
Étape 1 : Allez dans les paramètres Manettes & capteurs

Étape 2 : Sélectionner Changer le style/l’ordre des manettes

Étape 3 :  Appuyez sur le bouton SYNC (à l'arrière de la manette) pendant 
environ 4 secondes, jusqu'à ce que les 4 voyants lumineux clignotent 
rapidement, puis relâchez le bouton et attendez que la connexion soit terminée.

* REMARQUE : Une fois dans le menu "Change le style/l’ordre des manettes", 
essayez de terminer la connexion dans les 30 secondes. Vous risquez de ne pas 
pouvoir connecter la manette à la console si vous ne terminez pas rapidement la 
con�guration.

Reconnexion
Si votre manette a déjà été appairée et connectée à votre console Nintendo 
Switch, la prochaine fois, vous pourrez appuyer sur le bouton HOME pour la 
connecter instantanément.
Si la console est en mode veille, vous pouvez appuyer sur la touche HOME pendant 
environ 2 secondes pour réveiller la console et la reconnecter à la console.

Ajuster la vitesse Turbo
Les boutons suivants peuvent être réglés sur la vitesse turbo : 
A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR

Activez/désactivez la fonction de vitesse turbo manuelle et automatique :
1 : Appuyez simultanément sur le bouton TURBO et sur l'un des boutons de 
fonction, pour activer la fonction de vitesse turbo manuelle.
2 : Répétez l'étape 1 pour activer la fonction de vitesse turbo automatique.
3 : Répétez à nouveau l'étape 1, pour désactiver la fonction de vitesse turbo 
manuelle et automatique de ce bouton.

Il existe 3 niveaux de vitesse turbo :
-Minimum 5 coups par seconde, le voyant du canal correspondant clignote 
lentement.
-Modérée 12 coups par seconde, le voyant de la chaîne correspondante clignote à 
une vitesse modérée.
-Maximum 20 coups par seconde, le voyant de la chaîne correspondante clignote 
rapidement.

Comment augmenter la vitesse turbo :
Lorsque la fonction turbo manuelle est activée, pointez le joystick droit vers le 
haut tout en appuyant sur le bouton TURBO pendant 5 secondes, ce qui 
augmentera la vitesse turbo d'un niveau.

Comment réduire la vitesse turbo :
Lorsque la fonction turbo manuelle est activée, pointez le joystick droit vers le bas 
tout en appuyant sur le bouton TURBO pendant 5 secondes, ce qui permet 
d'augmenter la vitesse du turbo d'un niveau.

Ajuster l’intensité des vibrations
Il y a 4 niveaux d'intensité des vibrations : 100%-70%-30%-0% (pas de vibration)

Comment augmenter l’intensité des vibrations :
Appuyez simultanément sur le bouton Turbo et sur le haut du pavé directionnel 
pendant 5 secondes, ce qui augmentera l'intensité des vibrations d'un niveau.

Comment réduire l’intensité des vibrations :
Appuyez simultanément sur le bouton Turbo et sur le bas du pavé directionnel 
pendant 5secondes, ce qui diminuera l'intensité des vibrations d'un niveau.

Voyant lumineux
Chargement : les 4 LED clignotent lentement
Complètement chargée : 
-les 4 LED s'éteignent. (lorsque la manette est en état de veille)
-les 4 LED restent allumées. (lorsque la manette est connectée)
Avertissement de charge faible
Si le niveau de charge de la batterie est faible, le voyant du canal correspondant 
clignote rapidement.

Connexion sur PC
*REMARQUE : compatible Windows 10 et versions ultérieures.
Lors de la connexion au PC, il n'y a pas de fonction de capteur gyroscopique et la 
vibration ne peut pas être ajustée.
Connection sans fil (uniquement pour les PC équipés de Bluetooth)
Nom Bluetooth : Xbox Wireless Controller
Étape 1 : Appuyez sur le bouton SYNC (à l'arrière de la manette) et le bouton X en 
même temps, les LED1+LED4 commencent à clignoter, ce qui indique le mode PC. 
Dans ce mode, le Bluetooth peut être recherché par Windows.
Étape 2 : Ouvrez les paramètres de Windows -- "Périphériques" -- "Bluetooth et 
autres périphériques" -- "Ajouter des périphériques Bluetooth ou autres" -- 
cliquez sur Bluetooth pour rechercher des périphériques -- trouvez "Xbox Wireless 
Controller".
Connection filaire
La manette peut être connectée à un ordinateur Windows à l'aide d'un câble USB 
de type C et sera reconnue en mode "X-INPUT". La manette peut être utilisée pour 
les jeux qui prennent en charge le mode "X-INPUT".
*REMARQUE : En mode X-INPUT, le bouton "A" devient "B", "B" devient "A", "X" 
devient "Y", "Y" devient "X".

Sécurité
• Si vous entendez un bruit suspect, que vous voyez de la fumée ou que vous sentez une 
odeur étrange, cessez d'utiliser ce produit.
• N'exposez pas ce produit ou la batterie qu'il contient à des micro-ondes, à des 
températures élevées ou à la lumière directe du soleil. 
• Ne laissez pas ce produit entrer en contact avec des liquides et ne le manipulez pas 
avec des mains humides ou grasses. Si du liquide pénètre à l'intérieur, cessez d'utiliser 
ce produit 
• Ne soumettez pas ce produit ou la batterie qu'il contient à une force excessive. Ne tirez 
pas sur le câble et ne le pliez pas fortement. 
• Ne touchez pas ce produit lorsqu'il est en charge pendant un orage. 
• Gardez ce produit et son emballage hors de portée des jeunes enfants. Des éléments 
d'emballage pourraient être ingérés. Le câble pourrait s'enrouler autour du cou des 
enfants.
• Les personnes souffrant de blessures ou de problèmes aux doigts, mains ou bras ne 
doivent pas utiliser la fonction de vibration 
• N'essayez pas de démonter ou de réparer ce produit ou la batterie qu'il contient. Si l'un 
ou l'autre est endommagé, cessez d'utiliser le produit.
• Si le produit est sale, essuyez-le à l'aide d'un chiffon doux et sec. Évitez l'utilisation de 
diluant, de benzène ou d'alcool.  
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Step 1 : Go to Controllers in the settings menu

Step 2 : Select Change Grip/Order

Step 3 : Press the SYNC Button (on the back of the controller) for about 4 
seconds, until the 4 Led lights �ash quickly, then release the button and wait for 
the connection to complete.

* NOTE : Once in the Change Grip/Order menu, try to complete the connection 
within 30 seconds. You may be unable to connect the controller to the console if 
you don’t complete the setup quickly.

Reconnection
If your controller was already paired and connected to your Nintendo Switch 
console, next time you can press the HOME button to connect it instantly.
If the NS console is in sleep mode, you can press the HOME button for about 2 
seconds to wake up the NS console and reconnect to the NS console.

Adjust Turbo Speed
The following buttons can be set to turbo speed: A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Enable/disable the manual and auto turbo speed function:
1 : Press the TURBO button and one of the function buttons simultaneously, to 
enable the manual turbo speed function.
2 : Repeat step 1, to enable the auto turbo speed function
3 : Repeat step 1 again, to disable the manual and auto turbo speed function of 
this button..

There are 3 levels of turbo speed :
- Minimum 5 shots per-second, the corresponding channel light will �ash slowly.
- Moderate 12 shots per-second, the corresponding channel light will �ash at a 
moderate rate.
- Maximum 20 shots per-second, the corresponding channel light will �ash 
quickly.

How to increase the turbo speed :
When the manual turbo function is on, point the right joystick up while pressing 
the TURBO button for 5 seconds, which will increase turbo speed by one level.

How to decrease the turbo speed :
When the manual turbo function is on, point the right joystick down while pressing 
the TURBO button for 5 seconds, which can increase turbo speed by one level.

Adjust Vibration Intensity
There are 4 levels of vibration intensity: 100%-70%-30%-0% (no vibration)

How to increase the vibration intensity :
Press the Turbo button and up on the directional pad simultaneously for 5 seconds, 
which will increase vibration intensity by one level.

How to decrease the vibration intensity :
Press the Turbo button and down on the directional pad simultaneously for 5 
seconds, which will decrease vibration intensity by one level.iveau.

Indicator Light
Charging : the 4 LED lights will �ash slowly
Fully Charged : 
- the 4 LED lights off. (when the controller is in the sleep status)
- the 4 LED keep on. (when the controller is connected)
Low Charge Warning
If the battery charge is low, the corresponding channel light �ashes quickly.

Support PC platform
*NOTE: support Windows 10 and above versions.
While connecting to the PC, there’s no gyro sensor function and vibration cannot 
be adjusted.

Wireless connection (For Bluetooth-enabled PC only)
Bluetooth name: Xbox Wireless Controller
Step 1: Press the SYNC Button (on the back of the controller) and the X Button at 
the same time, LED1+LED4 start to �ash, which indicates PC mode. In this mode, 
Bluetooth can be searched by Windows.
Step 2: Open the Windows setting -- “Devices” -- “Bluetooth and other devices” -- 
“Add Bluetooth or other devices”-- click Bluetooth to search for devices -- �nd 
“Xbox Wireless Controller”

Wired Connection
The controller can be connected to a Windows system computer by using a USB 
type-c cable and will be recognized as the “X-INPUT” mode. The controller could 
be applied to games which support “X-INPUT” mode.

*NOTE: In X-INPUT mode, button “A” becomes “B”, “B” becomes “A”, “X” becomes 
“Y”, “Y” becomes “X”.

Warning
• Use only the supplied charging cable to charge this product.
• If you hear a suspicious sound, smoke, or a strange smell, stop using this product.
• Do not expose this product or the battery it contains to microwaves, high temperatures, 
or direct sunlight.
• Do not let this product come in contact with liquids or handle it with wet or greasy 
hands. If liquid gets inside, stop using this product
• Do not subject this product or the battery it contains to excessive force. 
Do not pull on the cable or bend it sharply.
• Do not touch this product while it is charging during a thunderstorm.
• Keep this product and its packaging out of reach of young children. Packaging elements 
could be ingested. The cable could wrap around children's necks.
• People with injuries or problems with �ngers, hands or arms should not use the 
vibration function
• Do not attempt to disassemble or repair this product or the battery pack.
If either is damaged, stop using the product.
• If the product is dirty, wipe it with a soft, dry cloth. Avoid the use of thinner, benzene or 
alcohol.
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Paso 1 : ir a Mandos en el menú de con�guración.

Paso 2 : Seleccionar Cambiar Grip/Orden

Paso 3 : Presionar el Boton de sincronización (En la parte trasera del mando) por 
aproximadamente 4 segundos; hasta que las 4 luces LED parpadeen 
rapidamente, dejar de presionar el boton y esperar a que la conexión sea 
completada.

* NOTA : Entrar a la pagina de Cambio de Grip/orden, por favor complete la 
conexión dentro de los 30 segundos siguientes (tan pronto sea posible). Si se 
queda mucho tiempo en esta pagina puede que la consola Switch no pueda 
conectarse.

Reconección
Si ya has realizado la sincronizacion y conexión antes, la proxima vez solo debes 
presionar el boton HOME para contectarte automaticamente.
Si la consola esta en modo de espera, puedes presionar el boton Home por
aproximadamente 2 segundos para activar la consola en modo standby y 
reconectar la consola.

Ajustar la velocidad Turbo
Botones que pueden ser con�gurados para velocidad turbo: A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Activar/desactivar la función de velocidad turbo manual y automática:
1: Presione el boton TURBO y uno de los botones de función simultaneamente para 
activar la función manual de velocidad turbo.
2: Repetir el paso 1, para activar la función de Velocidad turbo automática
3: Repetir el paso 1 otra vez, para desactivar la función de velocidad turbo manual 
y automática.

Hay 3 niveles de velocidad turbo :
- Minimo 5 disparos por segundo, la luz correspondiente al canal parpadeara 
lentamente.
- Moderando 12 disparos por segundo, la luz del canal correspondiente 
parpadeará a un ritmo moderado.
-Maximum 20 disparos por segundo, la luz correspondiente al canal parpadeara 
rápidamente.

Como aumentar la velocidad turbo :
Cuando la función turbo manual esta activada, apuntar el joystick derecho hacia 
arriba mientras presiona el boton TURBO por 5 segundos, lo cual aumentara la 
velocidad turbo en un nivel.

Como disminuir la velocidad turbo :
Cuando la función turbo manual esta activada, apuntar el joystick derecho hacia 
abajo mientras presiona el boton TURBO por 5 segundos, lo cual aumentara la 
velocidad turbo enun nivel.

Ajustar la intensidad de vibración
Hay 4 niveles de vibración: 100%-70%-30%-0% (no vibración)

Como aumentar el nivel de vibración :
Presionar el botón Turbo y hacia arriba en el panel direccional simultáneamente 
por 5 segundos, esto aumentara la vibración de nivel.

Como disminuir el nivel de vibración :
Presionar el botón Turbo y hacia abajo en el panel direccional simultáneamente 
por 5 segundos, esto aumentara la vibración de un nivel.

Indicador de luces
Cargando: las 4 luces LED parpadearan lentamente
Completamente cargado: 
- las 4 luces LED apagadas ( Cuando el mando esta en status Sleep)
- las 4 luces LED prendidas ( Cuando el mando esta conectado)
Bajo nivel de batería
Si el nivel de batería es bajo; la luz del canal correspondiente parpadea 
rápidamente.

Soporte plataforma PC
*NOTA : Soporte Windows 10 y versiones anteriores.
Mientras se conecta a la PC, no hay función de sensor giroscópico y la vibración 
no se puede ajustar.
Conexión inalámbrica (solo para PC con Bluetooth)
Nombre Bluetooth:
- Paso 1: Presionar el boton de sincronizacion (en la parte trasera del mando) y el 
boton X al mismo tiempo, LED1+LED4 empezarán a parpadear, lo que indica que el 
modo PC. En este modo, el Bluetooth puede ser buscado por Windows.
- Paso 2: Abrir la ajuste “Dispositivos” en Windows después “Bluetooth y otros 
dispositivos” después “ Agregar Bluetooth u otros dispositivos” – Click en 
Bluetooth para buscar los dispositivos – encontrar “Xbox Wireless Controller”
Conexión alámbrica (por cable)
El mando puede ser conectado a Windows usando un cable USB tipo C y sera 
reconocido como el modo "X-INPUT".
*NOTA: EN el modo X-INPUT , Boton “A” se vuelve “B”, “B” se vuelve “A”, “X” se 
vuelve “Y”, “Y” se vuelve “X”.

Seguridad
• Utilice únicamente el cable de carga suministrado para cargar este producto. 
• Si oye un ruido sospechoso, ve humo o huele un olor extraño, deje de usar este 
producto.
• No exponga este producto ni la batería que contiene a microondas, altas temperaturas o 
luz solar directa. 
• No permita que este producto entre en contacto con líquidos y no lo manipule con las 
manos mojadas o grasientas. Si entra líquido, interrumpa el uso de este producto 
• No aplique una fuerza excesiva a este producto ni a la batería que contiene. No tire del 
cable ni lo doble bruscamente. 
• No toque este producto mientras se está cargando durante una tormenta eléctrica. 
• Mantenga este producto y su envase fuera del alcance de los niños pequeños. Las 
partes del envase podrían ser ingeridas. El cable podría enredarse en el cuello de los 
niños.
• Las personas con lesiones o problemas en los dedos, manos o brazos no deben utilizar 
la función de vibración 
• No intente desmontar o reparar este producto o la batería que contiene. Si alguno de 
ellos está dañado, deje de utilizar el producto.
• Si el producto está sucio, límpielo con un paño suave y seco. Evite el uso de diluyentes, 
benceno o alcohol.   

Modo de empleo
Mando inalámbrico Switch Pro
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Passo 1 : Entrare nel menu « Controller e sensori »

Passo 2 : Clicca su  « Cambia impugnatura/ordine »

Passo 3 :  Preme il pulsante SYNC (sul retro del controller) per circa 4 secondi,  
�nchè  i 4 le LED lampeggiano rapidamente, poi rilasciare il pulsante e aspettare 
che la connessione sià �nalizzata.  

* NOTA :   una volta entrati nel menu  "Cambia impugnatura/ordine", cercare di 
�nalizzare la connessione entro 30 secondi. Se non si �nalizza rapidamente, 
potrebbe non essere possibile collegare il controller alla console.

Riconnessione
Se il tuo controller è già stato accoppiato e connesso alla tua console Nintendo 
Switch, la prossima volta puoi premere il pulsante HOME per connetterlo 
immediatamente. 
Se la console è in modalità di sveglia, è possibile premere il pulsante HOME per 
circa 2 secondi per riattivare la console e ricollegarla alla console..

Regolazione della velocità del turbo
I seguenti pulsanti possono essere impostati sulla velocità turbo: 
A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Attivare/disattivare la funzione di velocità turbo manuale e automatica:
1 : premere contemporaneamente il pulsante TURBO e uno dei pulsanti funzione 
per attivare la funzione di velocità turbo manuale.
2 : ripetere la manipolazione 1 per attivare la funzione di velocità turbo automatica.
3 : ripetere di nuovo la manipolazione 1, per disattivare la funzione di velocità 
turbo manuale e automatica di questo pulsante

Ci sono 3 livelli di velocità turbo :
- Minimo 5 colpi al secondo, il LED del canale corrispondente lampeggia 
lentamente. 
- Moderati 12 colpi al secondo, la luce della stringa corrispondente lampeggia a 
una velocità moderata. 
- Massimo 20 colpi al secondo, la stringa luminosa corrispondente lampeggia 
rapidamente.

Come aumentare la velocità del turbo :
Quando la funzione turbo manuale è attiva, punta lo stick analogico di destra verso 
l'alto tenendo premuto il pulsante TURBO per 5 secondi, che aumenterà la velocità 
del turbo di un livello.

Come ridurre l'intensità della vibrazione  :
Quando la funzione turbo manuale è attivata, puntare il joystick destro verso il 
basso mentre si preme il pulsante TURBO per 5 secondi, per aumentare la velocità 
del turbo di un livello.

Regolazione dell'intensità della vibrazione
Ci sono 4 livelli di intensità di vibrazione: 100%-70%-30%-0%
( nessuna vibrazione)
Come aumentare l'intensità delle vibrazioni :
Premendo contemporaneamente il pulsante Turbo e la parte superiore del pad 
direzionale per 5 secondi, l'intensità della vibrazione aumenta di un livello.
Come diminuire l'intensità della vibrazione :
Premendo contemporaneamente il pulsante Turbo e la parte inferiore del pad 
direzionale per 5 secondi, l'intensità della vibrazione diminuisce di un livello.

Indicatore LED
Ricarica : tutti e 4 i LED lampeggiano lentamente
Ricarica  completa : 
- I 4 LED si spengono. (quando il controller è in modalità standby)
- Tutti e 4 i LED rimangono accesi. (quando il controller è collegato) 
Avviso di batteria scarica
Se il livello di carica della batteria è basso, l'indicatore del canale corrispondente 
lampeggia rapidamente.

Supporto della piattaforma PC
*NOTA : compatibile con Windows 10 e successivi.
Quando è collegato al PC, il sensore giroscopico non funziona e la vibrazione non 
può essere regolata.
Connessione wireless (solo per i PC dotati di Bluetooth)
Nome Bluetooth: Controller wireless Xbox
Fase 1: premere contemporaneamente il pulsante SYNC (sul retro del controller) e 
il pulsante X; i LED1+LED4 inizieranno a lampeggiare, indicando la modalità PC. In 
questa modalità, il Bluetooth può essere cercato da Windows.
Fase 2: aprire le impostazioni di Windows -- "Dispositivi" -- "Bluetooth e altri 
dispositivi" -- "Aggiungi dispositivi Bluetooth o altri dispositivi" -- fare clic su 
Bluetooth per cercare i dispositivi -- trovare "Xbox Wireless Controller".
Connessione via cavo
Il controller può essere collegato a un computer Windows mediante un cavo USB 
di tipo C e verrà riconosciuto in modalità "X-INPUT". Il controller può essere 
utilizzato per i giochi che supportano la modalità "X-INPUT".
*NOTA : in modalità X-INPUT, il pulsante "A" diventa "B", "B" diventa "A", "X" 
diventa "Y", "Y" diventa "X".

Securità
• Per caricare questo prodotto utilizzare solo il cavo di carica fornito in dotazione.
• Se sentite un suono sospetto, fumo o uno strano odore, smettete di usare questo 
prodotto.
• Non esporre questo prodotto o la batteria in esso contenuta a microonde, alte 
temperature o luce solare diretta.
• Non lasciare che questo prodotto entri in contatto con liquidi o maneggiarlo con mani 
bagnate o grasse. Se il liquido entra all'interno, smettere di usare questo prodotto
• Non sottoporre questo prodotto o la batteria in esso contenuta ad una forza eccessiva. 
Non tirare il cavo e non piegarlo in modo brusco.
• Non toccare questo prodotto mentre è in carica durante un temporale.
• Tenere questo prodotto e la sua confezione fuori dalla portata dei bambini. Gli elementi 
dell'imballaggio potrebbero essere ingeriti. Il cavo potrebbe avvolgere il collo dei bambini.
• Le persone con lesioni o problemi alle dita, alle mani o alle braccia non devono utilizzare 
la funzione di vibrazione.
• Non tentare di smontare o riparare questo prodotto o il pacco batteria. Se uno dei due è 
danneggiato, interrompere l'uso del prodotto.
• Se il prodotto è sporco, pulirlo con un panno morbido e asciutto. Evitare l'uso di 
diluente, benzene o alcol.

Manuale d'uso  
Controller SWITCH PRO senza filo
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Stap 1 : Ga naar de Controllers & Sensors instellingen

Stap 2 : Stap 2: Selecteer Joystick stijl/volgorde wijzigen

Stap 3 : Houd de SYNC-knop (op de achterkant van de controller) ongeveer 4 
seconden ingedrukt tot alle 4 lampjes snel knipperen, laat de knop dan los en 
wacht tot de verbinding tot stand is gebracht.

* OPMERKING : Als u eenmaal in het menu "Controllerstijl/volgorde wijzigen" bent, 
probeer de verbinding dan binnen 30 seconden te voltooien. Het is mogelijk dat u 
de controller niet op de console kunt aansluiten als u de installatie niet snel 
voltooit.

Opnieuw verbinden
Als je controller al is gekoppeld en verbonden met je Nintendo Switch-systeem, 
kun je de volgende keer op de HOME-knop drukken om hem direct te verbinden.

Als de NS-console in stand-by staat, kunt u de HOME-toets ongeveer 2 seconden 
indrukken om de NS-console te wekken en opnieuw te verbinden met de 
NS-console.

Instellen van de Turbo snelheid
De volgende knoppen kunnen op turbosnelheid worden ingesteld: 
A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Activeer/deactiveer de handmatige en automatische turbosnelheidsfunctie:
1 : Druk gelijktijdig op de TURBO toets en één van de functietoetsen om de 
manuele turbo snelheidsfunctie te activeren.
2 : Herhaal stap 1 om de automatische turbo snelheidsfunctie te activeren.
3 : Herhaal stap 1 nogmaals om de handmatige en automatische turbosnelheids-
functie van deze toets uit te schakelen.

Er zijn 3 niveaus van turbosnelheid :
-Minimaal 5 slagen per seconde, het corresponderende lampje van het kanaal 
knippert langzaam.
-Matig 12 slagen per seconde, het corresponderende lampje van het kanaal 
knippert met een matige snelheid.
-Maximaal 20 slagen per seconde, het corresponderende lampje van het kanaal 
knippert snel.

Hoe de snelheid van de turbo te verhogen :
Wanneer de handmatige turbofunctie is geactiveerd, richt u de rechter joystick 
naar boven terwijl u de TURBO-knop gedurende 5 seconden ingedrukt houdt, 
waardoor de turbosnelheid met één niveau wordt verhoogd.

Hoe verlaag ik de snelheid van de turbo :
Wanneer de handmatige turbofunctie is geactiveerd, houdt u de rechter joystick 
naar beneden gericht terwijl u de TURBO-knop gedurende 5 seconden ingedrukt 
houdt; hierdoor wordt de turbosnelheid met één niveau verhoogd.

Instellen van de trillingsintensiteit
Er zijn 4 niveaus van trillingintensiteit: 100%-70%-30%-0% (geen trilling)

Hoe de trillingsintensiteit te verhogen :
Druk gedurende 5 seconden gelijktijdig op de Turbo-knop en de bovenkant van de 
richtingsknop, waardoor de vibratie-intensiteit met één niveau wordt verhoogd.

Hoe verminder je de trillingsintensiteit :
Druk tegelijkertijd op de Turbo-knop en de onderkant van de richtingsknop 
gedurende 5 seconden, waardoor de intensiteit van de vibratie met één niveau zal 
afnemen.

Indicatorlampje
Opladen: alle 4 de LED's knipperen langzaam
Volledig opgeladen: 
-alle 4 leds gaan uit. (wanneer de joystick in stand-by staat)
-Alle 4 LED's blijven branden. (wanneer de controller is aangesloten)
Waarschuwing lege batterij
Als de batterij bijna leeg is, knippert de corresponderende kanaalindicator snel.

PC-platform ondersteuning
*LET OP : Compatibel met Windows 10 en hoger.
Wanneer aangesloten op de PC, is er geen gyrosensorfunctie en kan de vibratie 
niet worden aangepast.
Draadloze verbinding (alleen voor PC's met Bluetooth)
Bluetooth-naam: Xbox Draadloos Controlemechanisme
Stap 1: Druk tegelijkertijd op de SYNC knop (op de achterkant van de controller) en 
de X knop, de LED1+LED4 zullen beginnen te knipperen, om de PC modus aan te 
geven. In deze modus kan Bluetooth door Windows worden gezocht.
Stap 2: Open Windows instellingen -- "Apparaten" -- "Bluetooth en andere 
apparaten" -- "Bluetooth of andere apparaten toevoegen" -- klik op Bluetooth om 
naar apparaten te zoeken -- zoek "Xbox draadloze controller".
Bekabelde aansluiting
De controller kan op een Windows computer worden aangesloten met een USB 
Type C kabel en zal worden herkend in de "X-INPUT" modus. De controller kan 
worden gebruikt voor spellen die de "X-INPUT"-modus ondersteunen.
*NOOT: In de X-INPUT modus wordt de "A" toets "B", "B" wordt "A", "X" wordt 
"Y", "Y" wordt "X".

Waarschuwing
• Gebruik alleen de meegeleverde oplaadkabel om dit product op te laden.
• Als u een verdacht geluid, rook of een vreemde geur hoort, dient u het gebruik van dit 
product te staken.
• Stel dit product of de batterij die het bevat niet bloot aan microgolven, hoge temperatu-
ren of direct zonlicht.
• Laat dit product niet in contact komen met vloeistoffen en hanteer het niet met natte of 
vette handen. Als er vloeistof in het product komt, stop dan met het gebruik van dit 
product
• Oefen geen overmatige druk uit op dit product of de batterij die het bevat. Trek niet aan 
de kabel en buig hem niet scherp.
• Raak dit product niet aan terwijl het wordt opgeladen tijdens onweer.
• Houd dit product en de verpakking buiten het bereik van jonge kinderen. Verpakkingse-
lementen kunnen worden ingeslikt. Het snoer zou zich om de nek van kinderen kunnen 
wikkelen.
• Mensen met verwondingen of problemen met vingers, handen of armen mogen de 
trilfunctie niet gebruiken
• Probeer dit product of de batterij niet uit elkaar te halen of te repareren. Als een van 
beide beschadigd is, stop dan met het gebruik van het product.
• Als het product vuil is, veeg het dan af met een zachte, droge doek. Vermijd het gebruik 
van thinner, benzeen of alcohol.

Gebruikershandleiding 
Switch Pro draadloze controller
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Passo 1 : Ir para as de�nições dos Controladores e Sensores

Passo 2 : Seleccione Change Joystick Style/Order

Passo 3 : Manter premido o botão SYNC (na parte de trás do controlador) 
durante cerca de 4 segundos até todas as 4 luzes piscarem rapidamente, depois 
soltar o botão e esperar que a ligação esteja concluída.

* NOTA : Uma vez no menu "Mudar estilo/ordem do controlador", tentar completar 
a ligação dentro de 30 segundos. Poderá não ser possível ligar o controlador à 
consola se não completar a con�guração rapidamente.

Voltar a ligar
Se o seu controlador já tiver sido emparelhado e ligado ao seu Nintendo Switch, da 
próxima vez pode premir o botão HOME para o ligar instantaneamente.

Se a consola NS estiver em modo de espera, pode premir o botão HOME durante 
cerca de 2 segundos para acordar a consola NS e voltar a ligá-la à consola NS.

Ajuste da velocidade do Turbo
Os seguintes botões podem ser de�nidos para a velocidade turbo : 
A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Activar/desactivar a função de velocidade turbo manual e automática:
1 : Pressione o botão TURBO e um dos botões de função simultaneamente, para 
activar a função de velocidade do turbo manual.
2 : Repetir o passo 1 para activar a função de velocidade do turbo automático.
3 : Repetir novamente o passo 1 para desactivar a função de velocidade manual e 
automática do turbo deste botão.

Existem 3 níveis de velocidade do turbo:
-Mínimo 5 golpes por segundo, a luz do canal correspondente pisca lentamente.
-Moderar 12 golpes por segundo, a luz do canal correspondente pisca a uma 
velocidade moderada.
-Máximo 20 traços por segundo, a luz do canal correspondente pisca 
rapidamente.

Como aumentar a velocidade do turbo :
Quando a função turbo manual é activada, apontar o joystick direito para cima 
enquanto se prime o botão TURBO durante 5 segundos, o que aumentará a 
velocidade do turbo em um nível.

Como reduzir a velocidade do turbo :
Quando a função turbo manual é activada, apontar o joystick direito para baixo 
enquanto se prime o botão TURBO durante 5 segundos, o que aumentará a 
velocidade do turbo em um nível.

Ajuste da intensidade da vibração
Há 4 níveis de intensidade de vibração: 100%-70%-30%-0% (sem vibração)

Como aumentar a intensidade de vibração :
Pressione o botão Turbo e o topo da almofada direccional simultaneamente 
durante 5 segundos, o que aumentará a intensidade de vibração em um nível.

Como diminuir a intensidade de vibração :
Prima simultaneamente o botão Turbo e o fundo da almofada direccional durante 5 
segundos, o que diminuirá a intensidade de vibração em um nível.

Luz indicadora
Carregamento : todos os 4 LEDs piscam lentamente
Totalmente carregado: 
-os 4 LEDs apagam-se. (quando o joystick está em modo de espera)
-Todos os 4 LEDs �cam ligados. (quando o controlador está ligado)
Aviso de bateria fraca
Se o nível de carga da bateria estiver baixo, o indicador de canal correspondente 
pisca rapidamente.

Suporte de plataforma de PC
*NOTE : Compatível com Windows 10 e posteriores.
Quando ligado ao PC, não há função de sensor giroscópio e a vibração não pode 
ser ajustada.
Ligação sem fios (apenas para PCs equipados com Bluetooth)
Nome Bluetooth: Controlador sem �os Xbox
Passo 1: Pressione o botão SYNC (na parte de trás do controlador) e o botão X ao 
mesmo tempo, o LED1+LED4 começará a piscar, indicando o modo PC. Neste 
modo, o Bluetooth pode ser pesquisado pelo Windows.
Passo 2: Abrir con�gurações do Windows -- "Dispositivos" -- "Bluetooth e outros 
dispositivos" -- "Adicionar Bluetooth ou outros dispositivos" -- clicar em 
Bluetooth para procurar dispositivos -- encontrar "Controlador sem �os Xbox".
Ligação por cabo
O controlador pode ser ligado a um computador Windows usando um cabo USB 
tipo C e será reconhecido no modo "X-INPUT". O controlador pode ser utilizado 
para jogos que suportam o modo "X-INPUT".
*NOTE : No modo X-INPUT, o botão "A" passa a "B", "B" passa a "A", "X" passa a 
"Y", "Y" passa a "X".

Advertência
- Utilize apenas o cabo de carregamento fornecido para carregar este produto.
- Se ouvir um som suspeito, fumo, ou um cheiro estranho, pare de utilizar este produto.
- Não exponha este produto ou a bateria que contém a micro-ondas, altas temperaturas 
ou luz solar directa.
- Não deixar este produto entrar em contacto com líquidos ou manuseá-lo com as mãos 
molhadas ou gordurosas. Se entrar líquido, deixar de usar este produto
- Não submeter este produto ou a bateria que ele contém a uma força excessiva. 
Não puxar o cabo ou dobrá-lo bruscamente.
- Não tocar neste produto enquanto ele estiver a carregar durante uma trovoada.
- Manter este produto e a sua embalagem fora do alcance de crianças pequenas. Os 
elementos da embalagem podem ser ingeridos. O cabo pode enrolar-se à volta do 
pescoço das crianças.
- Pessoas com lesões ou problemas com dedos, mãos ou braços não devem utilizar a 
função de vibração.
- Não tentar desmontar ou reparar este produto ou o conjunto de baterias.
Se algum deles estiver dani�cado, deixar de utilizar o produto.
- Se o produto estiver sujo, limpá-lo com um pano macio e seco. Evitar o uso de 
diluente, benzeno ou álcool. 

Manual do utilizador 
Controlador sem fios Switch Pro
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Schritt 1 : Gehen Sie zu den Einstellungen Controller & Sensoren

Schritt 2 : Auswählen Stil/ Reihenfolge der Controller ändern

Schritt 3 : Halten Sie die SYNC-Taste (auf der Rückseite des Controllers) etwa 4 
Sekunden lang gedrückt, bis alle 4 LEDs schnell blinken, lassen Sie die Taste los 
und warten Sie, bis die Verbindung hergestellt ist.

* HINWEIS : Sobald Sie sich im Menü "Stile/Reihenfolge der Controller ändern" 
be�nden, versuchen Sie, die Verbindung innerhalb von 30 Sekunden 
abzuschließen. Es kann sein, dass Sie den Controller nicht mit der Konsole 
verbinden können, wenn Sie die Einrichtung nicht schnell abschließen.

Erneutes Verbinden
Wenn Ihr Controller bereits gepaart und mit Ihrer Nintendo Switch-Konsole 
verbunden wurde, können Sie beim nächsten Mal die HOME-Taste drücken, um ihn 
sofort zu verbinden.
Wenn sich die NS-Konsole im Standby-Modus be�ndet, können Sie die 
HOME-Taste etwa 2 Sekunden lang drücken, um die NS-Konsole aufzuwecken und 
sie wieder mit der NS-Konsole zu verbinden.

Stellen Sie die Turbo-Geschwindigkeit ein
Die folgenden Tasten können auf die Turbo-Geschwindigkeit eingestellt werden: 
A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR
Aktivieren/deaktivieren Sie die manuelle und automatische Turbo-Geschwind-
igkeitsfunktion :
1: Drücken Sie gleichzeitig die Taste TURBO und eine der Funktionstasten, um die 
manuelle Turbo-Geschwindigkeitsfunktion zu aktivieren.
2: Wiederholen Sie Schritt 1, um die automatische Turbofunktion zu aktivieren.
3: Wiederholen Sie Schritt 1, um die manuelle und automatische Turbofunktion 
dieser Taste zu deaktivieren.

Es gibt 3 Stufen der Turbo-Geschwindigkeit:
-Minimal 5 Hübe pro Sekunde, die LED des entsprechenden Kanals blinkt langsam.
-Moderat 12 Hübe pro Sekunde, die Anzeige des entsprechenden Kanals blinkt mit 
mäßiger Geschwindigkeit.
-Maximal 20 Hübe pro Sekunde, die LED des entsprechenden Kanals blinkt 
schnell.
So erhöhen Sie die Turbo-Geschwindigkeit :
Wenn die manuelle Turbofunktion aktiviert ist, zeigen Sie mit dem rechten Stick 
nach oben und halten Sie gleichzeitig die TURBO-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, 
wodurch die Turbo-Geschwindigkeit um eine Stufe erhöht wird.
So reduzieren Sie die Turbo-Geschwindigkeit :
Wenn die manuelle Turbofunktion aktiviert ist, zeigen Sie mit dem rechten Stick 
nach unten, während Sie die Taste TURBO 5 Sekunden lang gedrückt halten, 
wodurch die Turbo-Geschwindigkeit um eine Stufe erhöht wird.

Stellen Sie die Vibrationsintensität ein
Es gibt 4 Stufen der Vibrationsintensität: 100%-70%-30%-0% (keine Vibration).

So erhöhen Sie die Vibrationsintensität :
Halten Sie die Turbo-Taste und den oberen Teil des Steuerkreuzes gleichzeitig 5 
Sekunden lang gedrückt, wodurch die Vibrationsintensität um eine Stufe erhöht 
wird.
So verringern Sie die Vibrationsintensität :
Halten Sie die Turbo-Taste und den unteren Teil des Steuerkreuzes gleichzeitig 5 
Sekunden lang gedrückt, wodurch die Vibrationsintensität um eine Stufe verringert 
wird.

Leuchtanzeige
Aufgeladen: Alle 4 LEDs blinken langsam.
Vollständig aufgeladen: 
-die 4 LEDs erlöschen. (Wenn sich der Joystick im Standby-Modus be�ndet).
-die 4 LEDs bleiben eingeschaltet. (wenn der Controller angeschlossen ist).
Warnung bei niedrigem Ladestand
Wenn der Akkuladestand niedrig ist, blinkt die LED des entsprechenden Kanals 
schnell.

Unterstützung PC-Plattform
*HINWEIS : Kompatibel mit Windows 10 und späteren Versionen.

Bei der Verbindung mit dem PC gibt es keine Gyrosensorfunktion und die Vibration kann 
nicht angepasst werden.
Drahtlose Verbindung (nur für PCs mit Bluetooth).
Bluetooth-Name: Xbox Wireless Controller
Schritt 1: Drücken Sie die SYNC-Taste (auf der Rückseite des Controllers) und die 
X-Taste gleichzeitig. Die LEDs1+LED4 beginnen zu blinken, was den PC-Modus anzeigt. 
In diesem Modus kann Bluetooth von Windows gesucht werden.
Schritt 2: Öffnen Sie die Windows-Einstellungen -- "Geräte" -- "Bluetooth und andere 
Geräte" -- "Bluetooth- oder andere Geräte hinzufügen" -- klicken Sie auf Bluetooth, um 
nach Geräten zu suchen -- �nden Sie "Xbox Wireless Controller".
Kabelgebundene Verbindung
Der Controller kann mithilfe eines USB-Kabels vom Typ C an einen Windows-Computer 
angeschlossen werden und wird im "X-INPUT"-Modus erkannt. Der Controller kann für 
Spiele verwendet werden, die den "X-INPUT"-Modus unterstützen.

*HINWEIS : Im "X-INPUT"-Modus wird die Taste "A" zu "B", "B" zu "A", "X" zu "Y", "Y" 
zu "X".

Warnung
- Verwenden Sie zum Au�aden dieses Produkts nur das mitgelieferte Ladekabel.
- Wenn Sie ein verdächtiges Geräusch, Rauch oder einen seltsamen Geruch hören, 
verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr.
- Setzen Sie dieses Produkt oder den darin enthaltenen Akku nicht Mikrowellen, hohen 
Temperaturen oder direktem Sonnenlicht aus.
- Lassen Sie dieses Produkt nicht mit Flüssigkeiten in Kontakt kommen und fassen Sie es 
nicht mit nassen oder fettigen Händen an. Wenn Flüssigkeit ins Innere gelangt, verwenden 
Sie dieses Produkt nicht mehr.
- Setzen Sie dieses Produkt oder die darin enthaltene Batterie nicht übermäßiger Gewalt aus. 
Ziehen Sie nicht am Kabel und knicken Sie es nicht abrupt.
- Berühren Sie das Produkt nicht, während es bei einem Gewitter aufgeladen wird.
- Bewahren Sie dieses Produkt und seine Verpackung außerhalb der Reichweite von 
kleinen Kindern auf. Verpackungselemente könnten verschluckt werden. Das Kabel könnte 
sich um den Hals von Kindern wickeln.
- Personen mit Verletzungen oder Problemen mit Fingern, Händen oder Armen sollten die 
Vibrationsfunktion nicht verwenden.
- Versuchen Sie nicht, dieses Produkt oder den Akku zu zerlegen oder zu reparieren.
Wenn eines der Teile beschädigt ist, verwenden Sie das Gerät nicht mehr.
- Wenn das Gerät verschmutzt ist, wischen Sie es mit einem weichen, trockenen Tuch ab. 
Vermeiden Sie die Verwendung von Verdünner, Benzol oder Alkohol..

Benutzerhandbuch
kabelloser Controller Switch ProDE Erste Verbindung und Pairing
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Presentation av produkten

Steg 1 : Gå till inställningarna för styrenhet och sensorer.

Steg 2 : Välj Ändra stil/ordningsföljd för kontrollanter

Steg 3 : Tryck och håll in SYNC-knappen (på baksidan av styrenheten) i cirka 4 
sekunder tills alla 4 lysdioder blinkar snabbt, släpp knappen och vänta tills 
anslutningen är upprättad.

* OBS : När du har kommit till menyn "Change styles/order of controllers" ska du 
försöka slutföra anslutningen inom 30 sekunder. Du kanske inte kan ansluta 
kontrollern till konsolen om du inte slutför installationen snabbt.

Återanslut
Om din handkontroll redan har kopplats ihop och anslutits till din Nintendo 
Switch-konsol kan du trycka på HOME-knappen nästa gång för att ansluta den 
direkt.
Om NS-konsolen är i standby-läge kan du trycka på HOME-knappen i cirka 2 
sekunder för att väcka NS-konsolen och återansluta den till NS-konsolen.

Ställ in turbohastigheten
Följande knappar kan ställas in på turbohastighet : A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR.
Aktivera/deaktivera den manuella och automatiska turbohastighetsfunktionen :
1: Tryck samtidigt på TURBO-knappen och en av funktionsknapparna för att 
aktivera den manuella turbohastighetsfunktionen.
2: Upprepa steg 1 för att aktivera den automatiska turbofunktionen.
3: Upprepa steg 1 för att avaktivera den manuella och automatiska turbofunktionen 
för denna knapp.

Det finns 3 nivåer av turbohastighet:
Det �nns 3 nivåer av turbohastighet:
-Minst 5 slag per sekund, lysdioden för motsvarande kanal blinkar långsamt.
-Måttlig 12 slag per sekund, indikatorn för motsvarande kanal blinkar med måttlig 
hastighet.
-Maximalt 20 slag per sekund, lysdioden för motsvarande kanal blinkar snabbt.
Öka turbohastigheten :
När den manuella turbofunktionen är aktiverad, rikta den högra pinnen uppåt och 
håll samtidigt TURBO-knappen intryckt i 5 sekunder, vilket ökar turbohastigheten 
med ett steg.
För att minska turbohastigheten :
När den manuella turbofunktionen är aktiverad pekar du med den högra pinnen 
nedåt samtidigt som du håller in TURBO-knappen i 5 sekunder, vilket ökar 
turbohastigheten med en nivå.

Justera vibrationsintensiteten
Det �nns fyra nivåer av vibrationsintensitet: 100 %-70 %-30 %-0 % (ingen 
vibration).

För att öka vibrationsintensiteten :
Håll Turbo-knappen och den övre delen av styrplattan intryckta samtidigt i 5 
sekunder, vilket ökar vibrationsintensiteten med en nivå.
För att minska vibrationsintensiteten :
Håll Turbo-knappen och den nedre delen av styrplattan intryckta samtidigt i 5 
sekunder, vilket minskar vibrationsintensiteten med en nivå.

Indikatorlampa
Åtalad: Alla fyra lysdioderna blinkar långsamt.
Fullt laddad: 
-de 4 lysdioderna slocknar. (När joysticken är i standby-läge).
-de 4 lysdioderna fortsätter att lysa. (när styrenheten är ansluten).
Varning för lågt batteri
När batterinivån är låg blinkar lysdioden för motsvarande kanal snabbt.

Stöd för PC-plattformen
*NOT: Kompatibel med Windows 10 och senare versioner.
När den är ansluten till en dator �nns det ingen gyrosensorfunktion och 
vibrationerna kan inte justeras.
Trådlös anslutning (endast för datorer med Bluetooth).
Bluetooth-namn: Xbox Wireless Controller
Steg 1: Tryck på SYNC-knappen (på baksidan av kontrollenheten) och X-knappen 
samtidigt. Lysdioderna 1+LED4 börjar blinka, vilket indikerar PC-läge. I det här 
läget kan Windows söka efter Bluetooth.
Steg 2: Öppna Windows-inställningar -- "Enheter" -- "Bluetooth och andra 
enheter" -- "Lägg till Bluetooth eller andra enheter" -- klicka på Bluetooth för att 
söka efter enheter -- hitta "Xbox Wireless Controller".
Trådbunden anslutning
Kontrollenheten kan anslutas till en Windows-dator med en USB Type-C-kabel och 
känns igen i läget "X-INPUT". Kontrollenheten kan användas för spel som stöder 
läget "X-INPUT".
*NOT: I läget "X-INPUT" blir knappen "A" till "B", "B" blir till "A", "X" blir till "Y", 
"Y" blir till "X".

Varning
- Använd endast den medföljande laddningskabeln för att ladda produkten.
- Om du hör ett misstänkt ljud, rök eller en konstig lukt ska du sluta använda produkten.
- Utsätt inte den här produkten eller batteriet som den innehåller för mikrovågor, höga 
temperaturer eller direkt solljus.
- Låt inte den här produkten komma i kontakt med vätskor och hantera den inte med 
våta eller feta händer. Om vätska tränger in i produkten ska du sluta använda den.
- Utsätt inte den här produkten eller det batteri som den innehåller för mycket våld. 
Dra inte i kabeln och böj den inte kraftigt.
- Rör inte den här produkten när den laddas under ett åskväder.
- Förvara den här produkten och dess förpackning utom räckhåll för små barn. 
Förpackningsdelar kan intas. Kabeln kan slå sig runt barnens halsar.
- Personer med skador eller problem med �ngrar, händer eller armar bör inte använda 
vibrationsfunktionen.
- Försök inte demontera eller reparera denna produkt eller batteripaketet.
Om någon av dem är skadad ska du sluta använda produkten.
- Om produkten är smutsig, torka av den med en mjuk, torr trasa. Undvik att använda 
thinner, bensen eller alkohol.

Användarhandbok
Trådlös styrenhet Switch ProSV Första anslutning och parning
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Popis výrobku

Krok 1: V hlavní nabídce konzole Nintendo Switch klepněte na možnost 
“Controllers“ (Ovladače).

Krok 2: Klepněte na možnost „Change Grip/Order“ (Změnit uchopení/pořadí).

Krok 3: Podržte tlačítko Synchronizovat na zadní straně ovladače přibližně 
po dobu čtyř sekund – dokud všechny čtyři LED ukazatele nezačnou rychle 
blikat. Poté tlačítko uvolněte a počkejte na dokončení připojení.

* POZNÁMKA: Poté, co otevřete nabídku „Change Grip/Order“, pokuste se 
dokončit připojení do třiceti sekund. Pokud připojení ovladače nedokončíte 
dostatečně rychle, nemusí se vám jeho připojení ke konzoli podařit.

Opětovné připojení

Pokud jste ovladač již připojili a spárovali s konzolí Nintendo Switch, můžete 
ho později okamžitě opět připojit stisknutím tlačítka Domů.
Pokud se konzole nachází v režimu spánku, můžete ji probudit podržením 
tlačítka Domů přibližně po dobu dvou sekund. Ovladač se k ní následně 
automaticky znovu připojí.

Nastavení funkce Turbo

Funkci Turbo můžete aktivovat u následujících tlačítek: A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR.
Jak aktivovat/deaktivovat manuální a automatický režim Turbo:
1: Stiskněte současně tlačítko Turbo a libovolné z výše uvedených tlačítek. Tím 
u něj aktivujete manuální režim Turbo.
2 : Pokud zopakujete předchozí krok, aktivujete u tlačítka automatický režim 
Turbo.
3 : Jestliže to zopakujete ještě jednou, režim Turbo u tlačítka deaktivujete.

Existují tři úrovně rychlosti režimu Turbo:
Minimální rychlost (pět stisků tlačítka za sekundu) – odpovídající LED ukazatel 
bude blikat pomalu.
Průměrná rychlost (dvanáct stisků tlačítka za sekundu) – odpovídající LED 
ukazatel bude blikat standardně.
Maximální rychlost (dvacet stisků tlačítka za sekundu) – odpovídající LED 
ukazatel bude blikat rychle.

Jak zvýšit rychlost režimu Turbo:
Když je aktivován manuální režim Turbo, posuňte pravou páčku nahoru a 
současně po dobu pěti sekund podržte tlačítko Turbo. Tím zvýšíte rychlost 
režimu Turbo o jednu úroveň.
Jak snížit rychlost režimu Turbo:
Když je aktivován manuální režim Turbo, posuňte pravou páčku dolů a 
současně po dobu pěti sekund podržte tlačítko Turbo. Tím snížíte rychlost 
režimu Turbo o jednu úroveň.

Úprava intenzity vibrací
Existují čtyři úrovně intenzity vibrací: 100% – 70% – 30% – 0% (žádné vibrace)

Jak zvýšit intenzitu vibrací:
Podržte současně tlačítko Turbo a tlačítko nahoru na směrovém ovladači po 
dobu pěti sekund. Tím zvýšíte intenzitu vibrací o jednu úroveň.

Jak snížit intenzitu vibrací:
Podržte současně tlačítko Turbo a tlačítko dolů na směrovém ovladači po dobu 
pěti sekund. Tím snížíte intenzitu vibrací o jednu úroveň.

LED ukazatele
Nabíjení: všechny čtyři LED ukazatele pomalu blikají.
Plně nabito:
všechny čtyři LED ukazatele jsou zhasnuté (nachází-li se ovladač v režimu 
spánku),
všechny čtyři LED ukazatele svítí (je-li ovladač připojen ke konzoli).
Varování před nízkou úrovní nabití baterie
V případě nízké úrovně nabití baterie bude odpovídající LED ukazatel rychle 
blikat.

Použití s počítačem
* POZNÁMKA: Ovladač lze používat pouze s Windows 10 a novějšími verzemi.
Při připojení k počítači nelze používat funkci pohybového ovládání ani nelze 
upravit intenzitu vibrací.

Bezdrátové připojení (pouze pro počítače s Bluetooth)
Název zařízení: Xbox Wireless Controller
Krok 1: Stiskněte současně tlačítko Synchronizovat na zadní straně ovladače a 
tlačítko X. LED ukazatele 1 a 4 začnou blikat, což signalizuje, že se ovladač 
nachází v režimu pro PC. V tomto režimu mohou Windows nalézt ovladač 
pomocí Bluetooth.
Krok 2: Ve Windows otevřete „Nastavení“ / „Bluetooth a zařízení“, klikněte na 
tlačítko „Přidat zařízení“ a kliknutím na možnost „Bluetooth“ zahajte 
vyhledávání zařízení. Klikněte na „Xbox Wireless Controller“.

Drátové připojení
Ovladač lze připojit k počítači s operačním systémem Windows pomocí kabelu 
typu USB-C. Ovladač při tom využívá technologii XInput, lze ho proto používat 
se všemi hrami, které podporují tuto technologii.
* POZNÁMKA: Při připojení k počítači se z tlačítka „A“ stane „B“, z „B“ se stane 
„A“, z „X“ se stane „Y“ a z „Y“ se stane „X“.

Varování:
• K nabíjení výrobku používejte pouze nabíjecí kabel, který je s ním dodávaný.
Pokud uslyšíte podezřelý zvuk, uvidíte kouř nebo ucítíte zvláštní zápach, 
přestaňte výrobek používat.
• Výrobek ani jeho baterii nevystavujte mikrovlnám, vysokým teplotám nebo 
přímému slunečnímu záření.
• Nedovolte, aby výrobek přišel do styku s tekutinami, ani s ním nemanipulu-
jte mokrýma nebo mastnýma rukama. Pokud dovnitř výrobku pronikne 
tekutina, přestaňte ho používat.
• Výrobek ani jeho baterii nevystavujte nadměrné síle.
• Při odpojování kabelu netahejte přímo za kabel ani kabel neohýbejte v 
ostrých úhlech.
• Pokud výrobek nabíjíte během bouřky, nedotýkejte se ho.
• Výrobek i jeho obalový materiál uchovávejte mimo dosah malých dětí. 
Některé části obalového materiálu je možné spolknout. Kabel by se dítěti mohl 
omotat okolo krku.
• Lidé se zraněním prstů, rukou nebo paží nebo s jinými potížemi s těmito 
částmi těla by neměli používat funkci vibrací.
• Výrobek ani jeho baterii se nepokoušejte rozebírat nebo opravovat.
• V případě poškození výrobku nebo jeho baterie přestaňte výrobek používat.
• Pokud je výrobek ušpiněný, otřete ho jemným, suchým hadříkem. Vyhněte se 
použití ředidla, benzenu nebo alkoholu.
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Popis výrobku

Krok 1: V hlavnej ponuke konzoly Nintendo Switch klepnite na možnosť 
„Controllers“ (Ovládače).

Krok 2: Klepnite na možnosť „Change Grip/Order“ (Zmeniť uchopenie/poradie).

Krok 3: Podržte tlačidlo Synchronizovať na zadnej strane ovládača približne 
štyri sekundy – pokiaľ všetky štyri LED ukazovatele nezačnú rýchlo blikať. 
Potom tlačidlo uvoľnite a počkajte na dokončenie pripojenia.

* POZNÁMKA: Potom, čo otvoríte ponuku „Change Grip/Order“, pokúste sa 
dokončiť pripojenie do tridsiatich sekúnd. Pokiaľ pripojenie ovládača 
nedokončíte dostatočne rýchlo, nemusí sa vám jeho pripojenie ku konzole 
podariť.

Opätovné pripojenie
Pokiaľ ste ovládač už pripojili a spárovali s konzolou Nintendo Switch, môžete 
ho neskôr opäť okamžite pripojiť stlačením tlačidla Domov.
Pokiaľ sa konzola nachádza v režime spánku, môžete ju prebudiť podržaním 
tlačidla Domov približne po dobu dvoch sekúnd. Ovládač sa k nej následne 
automaticky znovu pripojí.

Nastavenie funkcie Turbo 
Funkciu Turbo môžete aktivovať u nasledujúcich tlačidiel: A/B/X/Y/L/ZL/R/ZR.
Ako aktivovať/deaktivovať manuálny a automatický režim Turbo:
Stlačte súčasne tlačidlo Turbo a ľubovoľné z vyššie uvedených tlačidiel. Tým u 
neho aktivujete manuálny režim Turbo.
Ak predchádzajúci krok zopakujete, aktivujete u tlačidla automatický režim 
Turbo.
V prípade, že to zopakujete ešte raz, režim Turbo u tlačidla deaktivujete.

Existujú tri úrovne rýchlosti režimu Turbo: 
Minimálna rýchlosť (päť stlačení za sekundu) – zodpovedajúci LED ukazovateľ 
bude blikať pomaly.
Priemerná rýchlosť (dvanásť stlačení tlačidla za sekundu) – zodpovedajúci LED 
ukazovateľ bude blikať štandardne.
Maximálna rýchlosť (dvadsať stlačení tlačidla za sekundu) – zodpovedajúci 
LED ukazovateľ bude blikať rýchlo.

Ako zvýšiť rýchlosť režimu Turbo: 
Keď je aktivovaný manuálny režim Turbo, posuňte pravú páčku hore a súčasne 
po dobu piatich sekúnd podržte tlačidlo Turbo. Tým zvýšite rýchlosť režimu 
Turbo o jednu úroveň.
Ako znížiť rýchlosť režimu Turbo:
Keď je aktivovaný manuálny režim Turbo, posuňte pravú páčku dole a súčasne 
po dobu piatich sekúnd podržte tlačidlo Turbo. Tým znížite rýchlosť režimu 
Turbo o jednu úroveň.

Úprava intenzity vibrácií
Existujú štyri úrovne intnzity vibrácií: 100% – 70% – 30% – 0% (žiadne vibrácie)

Ako zvýšiť intenzitu vibrácií:
Podržte súčasne tlačidlo Turbo a tlačidlo hore na smerovom ovládači po dobu 
piatich sekúnd. Tým zvýšite intenzitu vibrácií o jednu úroveň.

Ako znížiť intenzitu vibrácií:
Podržte súčasne tlačidlo Turbo a tlačidlo dole na smerovom ovládači po dobu 
piatich sekúnd. Tým znížite intenzitu vibrácií o jednu úroveň.

LED ukazovatele
Nabíjanie: všetky štyri LED ukazovatele pomaly blikajú.
Nabité doplna:
všetky štyri LED ukazovatele sú zhasnuté (ak sa ovládač nachádza v režime 
spánku),
všetky štyri LED ukazovatele svietia (ak je ovládač pripojený ku konzole).
Varovanie pred nízkou úrovňou nabitia batérie
V prípade nízkej úrovne nabitia batérie bude zodpovedajúci LED ukazovateľ 
rýchlo blikať.

Použitie s počítačom:
*POZNÁMKA: Ovládač je možné používať s Windows 10 a novšími verziami.
Pri pripojení k počítaču nie je možné používať funkciu pohybového ovládania 
ani nie je možné upraviť intenzitu vibrácií.

Bezdrôtové pripojenie (iba pre počítače s Bluetooth)
Názov zariadenia: Xbox Wireless Controller
Krok 1: Stlačte súčasne tlačidlo Synchronizovať na zadnej strane ovládača a 
tlačidlo X. LED ukazovatele 1 a 4 začnú blikať, čo signalizuje, že sa ovládač 
nachádza v režime pre PC. V tomto režime môže Windows nájsť ovládač 
pomocou Bluetooth.
Krok 2: Vo Windows otvorte „Nastavenie“/„Bluetooth a zariadenia“, kliknite na 
tlačidlo „Pridať zariadenie“ a kliknutím na možnosť „Bluetooth“ spustíte 
vyhľadávanie zariadenia. Kliknite na „Xbox Wireless Controller“.

Drôtové pripojenie
Ovládač je možné pripojiť k počítaču s operačným systémom Windows 
pomocou kábla typu USB-C. Ovládač pri tom využíva technológiu XInput, je ho 
preto možné používať so všetkými hrami, ktoré podporujú túto technológiu.
*POZNÁMKA: Pri pripojení k počítaču sa z tlačidla „A“ stane „B“, z „B“ sa stane 
„A“, z „X“ sa stane „Y“ a z „Y“ sa stane „X“.

Varovanie: 
• K nabíjaniu výrobku používajte iba nabíjací kábel, ktorý je s ním dodávaný.
Pokiaľ začujete podozrivý zvuk, uvidíte dym alebo ucítite zvláštny zápach, 
prestaňte výrobok používať.
• Výrobok ani jeho batériu nevystavujte mikrovlnám, vysokým teplotám alebo 
priamemu slnečnému žiareniu.
• Nedovoľte, aby výrobok prišiel do styku s tekutinami, ani s nim nemanipulu-
jte mokrými alebo mastnými rukami. Pokiaľ dovnútra výrobku prenikne 
tekutina, prestaňte ho používať.
• Výrobok ani jeho batériu nevystavujte nadmernej sile.
• Pri odpojovaní kábla neťahajte priamo za kábel ani kábel neohýbajte v 
ostrých uhloch.
• V prípade, že výrobok nabíjate počas búrky, nedotýkajte sa ho.
• Výrobok a jeho obalový materiál uchovávajte mimo dosahu malých detí. 
Niektoré časti obalového materiálu je možné prehltnúť. Kábel by sa dieťaťu 
mohol omotať okolo krku.
• Ľudia so zranením prstov, rúk alebo paží alebo s inými ťažkosťami s týmito 
časťami tela by nemali používať funkciu vibrácií.
• Výrobok ani jeho batériu sa nepokúšajte rozoberať alebo opravovať.
• V prípade poškodenia výrobku alebo jeho batérie prestaňte výrobok 
používať.
• Ak je výrobok zašpinený, otrite ho jemnou, suchou handričkou. Vyhnite sa 
použitiu riedidla, benzénu alebo alkoholu.
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